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Thou shalt not covet thy neighbour's house, thou shalt not covet thy neighbour's wife, nor his manservant, nor his
maidservant, nor his ox, nor his ass, nor any thing that [is] thy neighbour's.
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Thou shalt not covet thy neighbour's house, thou shalt not covet thy neighbour's wife, nor his manservant, nor his
maidservant, nor his ox, nor his ass, nor any thing that [is] thy neighbour's.
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Thou shalt not covet thy neighbour's house, thou shalt not covet thy neighbour's wife, nor his manservant, nor his
maidservant, nor his ox, nor his ass, nor any thing that [is] thy neighbour's.
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Thou shalt not covet thy neighbour's house, thou shalt not covet thy neighbour's wife, nor his manservant, nor his
maidservant, nor his ox, nor his ass, nor any thing that [is] thy neighbour's.
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Thou shalt not covet thy neighbour's house, thou shalt not covet thy neighbour's wife, nor his manservant, nor his
maidservant, nor his ox, nor his ass, nor any thing that [is] thy neighbour's.
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Thou shalt not covet thy neighbour's house, thou shalt not covet thy neighbour's wife, nor his manservant, nor his
maidservant, nor his ox, nor his ass, nor any thing that [is] thy neighbour's.
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02_EXO_20:17 Thou shalt not covet thy neighdS#= e hd%halt not covet thy neighbour's wife, nor his
manservant, nor his maidservant, nor his ox, nor his ass, nor any thing that [is] thy neighbour's.
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If the thief be not found, then the master of the house shall be brought unto the judges, [to see] whether he have
put his hand unto his neighbour's goods.
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If the thief be not found, then the master of the house shall be brought unto the judges, [to see] whether he have
put his hand unto his neighbour's goods.
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If the thief be not found, then the master of the house shall be brought unto the judges, [to see] whether he have
put his hand unto his neighbour's goods.
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If the thief be not found, then the master of the house shall be brought unto the judges, [to see] whether he have
put his hand unto his neighbour's goods.
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If the thief be not found, then the master of the house shall be brought unto the judges, [to see] whether he have
put his hand unto his neighbour's goods.
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If the thief be not found, then the master of the house shall be brought unto the judges, [to see] whether he have
put his hand unto his neighbour's goods.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_22/02_EXO_22_08/right.html

02_EXO_22:08 If the thief be not found, then t1¥&AfaEr -8 ise shall be brought unto the judges, [to see]
whether he have put his hand unto his neighbour's goods.
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[Then] shall an oath of the LORD be between them both, that he hath not put his hand unto his neighbour's goods,
and the owner of it shall accept [thereof], and he shall not make [it] good.
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[Then] shall an oath of the LORD be between them both, that he hath not put his hand unto his neighbour's goods,
and the owner of it shall accept [thereof], and he shall not make [it] good.
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[Then] shall an oath of the LORD be between them both, that he hath not put his hand unto his neighbour's goods,
and the owner of it shall accept [thereof], and he shall not make [it] good.
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[Then] shall an oath of the LORD be between them both, that he hath not put his hand unto his neighbour's goods,
and the owner of it shall accept [thereof], and he shall not make [it] good.
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[Then] shall an oath of the LORD be between them both, that he hath not put his hand unto his neighbour's goods,
and the owner of it shall accept [thereof], and he shall not make [it] good.
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[Then] shall an oath of the LORD be between them both, that he hath not put his hand unto his neighbour's goods,
and the owner of it shall accept [thereof], and he shall not make [it] good.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_22/02_EXO_22_11/right.html

02_EXO_22:11 [Then] shall an oath of the L ORB-5&Bettfedd HEh both, that he hath not put his hand unto his
neighbour's goods; and the owner of it shall accept [thereof], and he shall not make [it] good.
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If thou at all take thy neighbour's raiment to pledge, thou shalt deliver it unto him by that the sun goeth down:
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If thou at all take thy neighbour's raiment to pledge, thou shalt deliver it unto him by that the sun goeth down:
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If thou at all take thy neighbour's raiment to pledge, thou shalt deliver it unto him by that the sun goeth down:
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If thou at all take thy neighbour's raiment to pledge, thou shalt deliver it unto him by that the sun goeth down:
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If thou at all take thy neighbour's raiment to pledge, thou shalt deliver it unto him by that the sun goeth down:
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If thou at all take thy neighbour's raiment to pledge, thou shalt deliver it unto him by that the sun goeth down:


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_22/02_EXO_22_26/right.html

02_EXO_22:26 If thou at all take thy neighbour®ér&ifert 475849k, thou shalt deliver it unto him by that the sun
goeth down:
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Moreover thou shalt not lie carnally with thy neighbour's wife, to defile thyself with her.
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Moreover thou shalt not lie carnally with thy neighbour's wife, to defile thyself with her.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_18/03_LEV_18_20/03_LEV_18_20.mp3

03 LEV 18 20 03_LEV_18_20 (4).html

Moreover thou shalt not lie carnally with thy neighbour's wife, to defile thyself with her.
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Moreover thou shalt not lie carnally with thy neighbour's wife, to defile thyself with her.
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Moreover thou shalt not lie carnally with thy neighbour's wife, to defile thyself with her.
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Moreover thou shalt not lie carnally with thy neighbour's wife, to defile thyself with her.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_18/03_LEV_18_20/right.html

03_LEV_18:20 Moreover thou shalt not lie carriahHmftH g hBIghbour's wife, to defile thysalf with her.
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And the man that committeth adultery with [another] man's wife, [even he] that committeth adultery with his
neighbour's wife, the adulterer and the adulteress shall surely be put to death.
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And the man that committeth adultery with [another] man's wife, [even he] that committeth adultery with his
neighbour's wife, the adulterer and the adulteress shall surely be put to death.
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And the man that committeth adultery with [another] man's wife, [even he] that committeth adultery with his
neighbour's wife, the adulterer and the adulteress shall surely be put to death.
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And the man that committeth adultery with [another] man's wife, [even he] that committeth adultery with his
neighbour's wife, the adulterer and the adulteress shall surely be put to death.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_20/03_LEV_20_10/03_LEV_20_10.pdf

Verse Studies03 LEV 20 10 03_LEV_20_10 (6).html

And the man that committeth adultery with [another] man's wife, [even he] that committeth adultery with his
neighbour's wife, the adulterer and the adulteress shall surely be put to death.
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And the man that committeth adultery with [another] man's wife, [even he] that committeth adultery with his
neighbour's wife, the adulterer and the adulteress shall surely be put to death.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_20/03_LEV_20_10/right.html

03_LEV_20:10 And the man that committeth adift&f\afthL3H8Akr] man's wife, [even he] that committeth
adultery with his neighbour's wife, the adulterer and the adulteress shall surely be put to death.
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And if thou sell ought unto thy neighbour, or buyest [ought] of thy neighbour's hand, ye shall not oppress one
another:
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And if thou sell ought unto thy neighbour, or buyest [ought] of thy neighbour's hand, ye shall not oppress one
another:
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And if thou sell ought unto thy neighbour, or buyest [ought] of thy neighbour's hand, ye shall not oppress one
another:
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And if thou sell ought unto thy neighbour, or buyest [ought] of thy neighbour's hand, ye shall not oppress one
another:
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And if thou sell ought unto thy neighbour, or buyest [ought] of thy neighbour's hand, ye shall not oppress one
another:


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_25/03_LEV_25_14/right.html

Verse Studies03 LEV 25 14 03_LEV_25_14 (7).html

And if thou sell ought unto thy neighbour, or buyest [ought] of thy neighbour's hand, ye shall not oppress one
another:


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_25/03_LEV_25_14/right.html

03 _LEV_25:14 And if thou sell ought unto thy R&dibber> et bt [ought] of thy neighbour's hand, ye shall not
oppress one another:
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Neither shalt thou desire thy neighbour's wife, neither shalt thou covet thy neighbour's house, hisfield, or his
manservant, or his maidservant, his ox, or his ass, or any [thing] that [is] thy neighbour's.
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Neither shalt thou desire thy neighbour's wife, neither shalt thou covet thy neighbour's house, hisfield, or his
manservant, or his maidservant, his ox, or his ass, or any [thing] that [is] thy neighbour's.
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Neither shalt thou desire thy neighbour's wife, neither shalt thou covet thy neighbour's house, hisfield, or his
manservant, or his maidservant, his ox, or his ass, or any [thing] that [is] thy neighbour's.
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Neither shalt thou desire thy neighbour's wife, neither shalt thou covet thy neighbour's house, hisfield, or his
manservant, or his maidservant, his ox, or his ass, or any [thing] that [is] thy neighbour's.
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Neither shalt thou desire thy neighbour's wife, neither shalt thou covet thy neighbour's house, hisfield, or his
manservant, or his maidservant, his ox, or his ass, or any [thing] that [is] thy neighbour's.
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Neither shalt thou desire thy neighbour's wife, neither shalt thou covet thy neighbour's house, hisfield, or his
manservant, or his maidservant, his ox, or his ass, or any [thing] that [is] thy neighbour's.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_05/05_DEU_05_21/right.html

05 _DEU_05:21 Neither shalt thou desire thy nefghitbtr:rife, M&ther shalt thou covet thy neighbour's house, his
field, or his manservant, or his maidservant, his ox, or his ass, or any [thing] that [is] thy neighbour's.
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Thou shalt not remove thy neighbour's landmark, which they of old time have set in thine inheritance, which thou
shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.
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Thou shalt not remove thy neighbour's landmark, which they of old time have set in thine inheritance, which thou
shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.
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Thou shalt not remove thy neighbour's landmark, which they of old time have set in thine inheritance, which thou
shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.
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Thou shalt not remove thy neighbour's landmark, which they of old time have set in thine inheritance, which thou
shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.
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Thou shalt not remove thy neighbour's landmark, which they of old time have set in thine inheritance, which thou
shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_19/05_DEU_19_14/right.html
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Thou shalt not remove thy neighbour's landmark, which they of old time have set in thine inheritance, which thou
shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_19/05_DEU_19_14/right.html

05_DEU_19:14 Thou shalt not remove thy nei ghbdPSaatMvhich they of old time have set in thine
inheritance, which thou shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.
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Then ye shall bring them both out unto the gate of that city, and ye shall stone them with stones that they die; the
damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his neighbour's wife: so

thou shalt put away evil from among you.
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Then ye shall bring them both out unto the gate of that city, and ye shall stone them with stones that they die; the

damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his neighbour's wife: so
thou shalt put away evil from among you.
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Then ye shall bring them both out unto the gate of that city, and ye shall stone them with stones that they die; the
damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his neighbour's wife: so
thou shalt put away evil from among you.
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Then ye shall bring them both out unto the gate of that city, and ye shall stone them with stones that they die; the
damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his neighbour's wife: so

thou shalt put away evil from among you.
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Then ye shall bring them both out unto the gate of that city, and ye shall stone them with stones that they die; the

damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his neighbour's wife: so
thou shalt put away evil from among you.
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Then ye shall bring them both out unto the gate of that city, and ye shall stone them with stones that they die; the

damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his neighbour's wife: so
thou shalt put away evil from among you.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_22/05_DEU_22_24/right.html

05_DEU_22:24 Then ye shall bring them both S-H8-tA& §48% that city, and ye shall stone them with stones
that they die; the damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his
neighbour's wife: so thou shalt put away evil from among you.
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When thou comest into thy neighbour's vineyard, then thou mayest eat grapes thy fill at thine own pleasure; but
thou shalt not put [any] in thy vessel.
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When thou comest into thy neighbour's vineyard, then thou mayest eat grapes thy fill at thine own pleasure; but
thou shalt not put [any] in thy vessel.
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When thou comest into thy neighbour's vineyard, then thou mayest eat grapes thy fill at thine own pleasure; but
thou shalt not put [any] in thy vessel.
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When thou comest into thy neighbour's vineyard, then thou mayest eat grapes thy fill at thine own pleasure; but
thou shalt not put [any] in thy vessel.
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When thou comest into thy neighbour's vineyard, then thou mayest eat grapes thy fill at thine own pleasure; but
thou shalt not put [any] in thy vessel.
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When thou comest into thy neighbour's vineyard, then thou mayest eat grapes thy fill at thine own pleasure; but
thou shalt not put [any] in thy vessel.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_23/05_DEU_23_24/right.html

05_DEU_23:24 When thou comest into thy nei Re&liré- A/ Mhen thou mayest eat grapes thy fill at thine own
pleasure; but thou shalt not put [any] in thy vessel.
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When thou comest into the standing corn of thy neighbour, then thou mayest pluck the ears with thine hand; but
thou shalt not move a sickle unto thy neighbour's standing corn.
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When thou comest into the standing corn of thy neighbour, then thou mayest pluck the ears with thine hand; but
thou shalt not move a sickle unto thy neighbour's standing corn.
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When thou comest into the standing corn of thy neighbour, then thou mayest pluck the ears with thine hand; but
thou shalt not move a sickle unto thy neighbour's standing corn.
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When thou comest into the standing corn of thy neighbour, then thou mayest pluck the ears with thine hand; but
thou shalt not move a sickle unto thy neighbour's standing corn.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_23/05_DEU_23_25/05_DEU_23_25.pdf

Verse Studies05 DEU 23 25 05_DEU_23_25 (6).html

When thou comest into the standing corn of thy neighbour, then thou mayest pluck the ears with thine hand; but
thou shalt not move a sickle unto thy neighbour's standing corn.
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When thou comest into the standing corn of thy neighbour, then thou mayest pluck the ears with thine hand; but
thou shalt not move a sickle unto thy neighbour's standing corn.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_23/05_DEU_23_25/right.html

05_DEU_23:25 When thou comest into the starfftnB'cdrs B3P’ ghbour, then thou mayest pluck the ears with
thine hand; but thou shalt not move a sickle unto thy neighbour's standing corn.
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Cursed [be] he that removeth his neighbour's landmark. And all the people shall say, Amen.
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Cursed [be] he that removeth his neighbour's landmark. And all the people shall say, Amen.
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Cursed [be] he that removeth his neighbour's landmark. And all the people shall say, Amen.
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Cursed [be] he that removeth his neighbour's landmark. And all the people shall say, Amen.
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Cursed [be] he that removeth his neighbour's landmark. And all the people shall say, Amen.
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Cursed [be] he that removeth his neighbour's landmark. And all the people shall say, Amen.
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05 _DEU_27:17 Cursed [be] he that removeth h¥r8EHe80L 1 nark. And all the people shall say, Amen.
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If mine heart have been deceived by awoman, or [if] | have laid wait at my neighbour's door;
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If mine heart have been deceived by awoman, or [if] | have laid wait at my neighbour's door;
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If mine heart have been deceived by awoman, or [if] | have laid wait at my neighbour's door;
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If mine heart have been deceived by awoman, or [if] | have laid wait at my neighbour's door;
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If mine heart have been deceived by awoman, or [if] | have laid wait at my neighbour's door;
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If mine heart have been deceived by awoman, or [if] | have laid wait at my neighbour's door;
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18 JOB_31:09 If mine heart have been deceived by QWvarhatt-BIi] | have laid wait at my neighbour's door;
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So he that goeth in to his neighbour's wife; whosoever toucheth her shall not be innocent.
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So he that goeth in to his neighbour's wife; whosoever toucheth her shall not be innocent.
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So he that goeth in to his neighbour's wife; whosoever toucheth her shall not be innocent.
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So he that goeth in to his neighbour's wife; whosoever toucheth her shall not be innocent.
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So he that goeth in to his neighbour's wife; whosoever toucheth her shall not be innocent.
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So he that goeth in to his neighbour's wife; whosoever toucheth her shall not be innocent.
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20 _PRO_06:29 So he that goeth in to his neighB8uF&RHE-GASSEver toucheth her shall not be innocent.
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Withdraw thy foot from thy neighbour's house; lest he be weary of thee, and [so] hate thee.
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Withdraw thy foot from thy neighbour's house; lest he be weary of thee, and [so] hate thee.
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Withdraw thy foot from thy neighbour's house; lest he be weary of thee, and [so] hate thee.
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Withdraw thy foot from thy neighbour's house; lest he be weary of thee, and [so] hate thee.
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Withdraw thy foot from thy neighbour's house; lest he be weary of thee, and [so] hate thee.
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Withdraw thy foot from thy neighbour's house; lest he be weary of thee, and [so] hate thee.
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20 _PRO_25:17 Withdraw thy foot from thy nei §RE0B*%-RousaNEY he be weary of thee, and [so] hate thee.
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They were [as] fed horsesin the morning: every one neighed after his neighbour's wife.
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They were [as] fed horsesin the morning: every one neighed after his neighbour's wife.
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They were [as] fed horsesin the morning: every one neighed after his neighbour's wife.
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They were [as] fed horsesin the morning: every one neighed after his neighbour's wife.
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They were [as] fed horsesin the morning: every one neighed after his neighbour's wife.
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They were [as] fed horsesin the morning: every one neighed after his neighbour's wife.
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24 JER_05:08 They were [as] fed horses in the flePfiRg? 2/ Bfe neighed after his neighbour's wife.
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Woe unto him that buildeth his house by unrighteousness, and his chambers by wrong; [that] useth his neighbour's
service without wages, and giveth him not for his work;
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Woe unto him that buildeth his house by unrighteousness, and his chambers by wrong; [that] useth his neighbour's
service without wages, and giveth him not for his work;
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Woe unto him that buildeth his house by unrighteousness, and his chambers by wrong; [that] useth his neighbour's
service without wages, and giveth him not for his work;
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Woe unto him that buildeth his house by unrighteousness, and his chambers by wrong; [that] useth his neighbour's
service without wages, and giveth him not for his work;
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Woe unto him that buildeth his house by unrighteousness, and his chambers by wrong; [that] useth his neighbour's
service without wages, and giveth him not for his work;
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Woe unto him that buildeth his house by unrighteousness, and his chambers by wrong; [that] useth his neighbour's
service without wages, and giveth him not for his work;
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24 JER 22:13 Woe unto him that buildeth his HtsEBy-thrigHtEBlisness, and his chambers by wrong; [that] useth
his neighbour's service without wages, and giveth him not for hiswork;
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[And] hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted up his eyesto the idols of the house of Israel, neither
hath defiled his neighbour's wife, neither hath come near to a menstruous woman,
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[And] hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted up his eyesto the idols of the house of Israel, neither
hath defiled his neighbour's wife, neither hath come near to a menstruous woman,
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[And] hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted up his eyesto the idols of the house of Israel, neither
hath defiled his neighbour's wife, neither hath come near to a menstruous woman,
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[And] hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted up his eyesto the idols of the house of Israel, neither
hath defiled his neighbour's wife, neither hath come near to a menstruous woman,
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[And] hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted up his eyesto the idols of the house of Israel, neither
hath defiled his neighbour's wife, neither hath come near to a menstruous woman,
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[And] hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted up his eyesto the idols of the house of Israel, neither
hath defiled his neighbour's wife, neither hath come near to a menstruous woman,


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_18/26_EZE_18_06/right.html

26_EZE_18:06 [And] hath not eaten upon the nfdurtamsthdfiiMath lifted up his eyes to the idols of the house
of Israel, neither hath defiled his neighbour's wife, neither hath come near to a menstruous woman,
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And that doeth not any of those [duties], but even hath eaten upon the mountains, and defiled his neighbour's wife,
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And that doeth not any of those [duties], but even hath eaten upon the mountains, and defiled his neighbour's wife,
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And that doeth not any of those [duties], but even hath eaten upon the mountains, and defiled his neighbour's wife,
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And that doeth not any of those [duties], but even hath eaten upon the mountains, and defiled his neighbour's wife,
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And that doeth not any of those [duties], but even hath eaten upon the mountains, and defiled his neighbour's wife,
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And that doeth not any of those [duties], but even hath eaten upon the mountains, and defiled his neighbour's wife,
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26_EZE_18:11 And that doeth not any of those f8ufé8--Hist'dviihath eaten upon the mountains, and defiled his
neighbour's wife,
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[That] hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted up his eyesto the idols of the house of Israel, hath
not defiled his neighbour's wife,
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[That] hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted up his eyesto the idols of the house of Israel, hath
not defiled his neighbour's wife,


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_18/26_EZE_18_15/26_EZE_18_15.mp3

26 EZE 18 15 26_EZE_18_15 (4).html

[That] hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted up his eyesto the idols of the house of Israel, hath
not defiled his neighbour's wife,
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[That] hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted up his eyesto the idols of the house of Israel, hath
not defiled his neighbour's wife,
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[That] hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted up his eyesto the idols of the house of Israel, hath
not defiled his neighbour's wife,
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[That] hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted up his eyesto the idols of the house of Israel, hath
not defiled his neighbour's wife,
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26_EZE_18:15 [That] hath not eaten upon the nfSufitaiad thditdfMhath lifted up his eyesto the idols of the house
of Israel, hath not defiled his neighbour's wife,



Photo JPG 26 EZE 22 11 26_EZE 22 11 (2).html

And one hath committed abomination with his neighbour's wife; and another hath lewdly defiled his daughter in
law; and another in thee hath humbled his sister, his father's daughter.
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And one hath committed abomination with his neighbour's wife; and another hath lewdly defiled his daughter in
law; and another in thee hath humbled his sister, his father's daughter.
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And one hath committed abomination with his neighbour's wife; and another hath lewdly defiled his daughter in
law; and another in thee hath humbled his sister, his father's daughter.
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And one hath committed abomination with his neighbour's wife; and another hath lewdly defiled his daughter in
law; and another in thee hath humbled his sister, his father's daughter.
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And one hath committed abomination with his neighbour's wife; and another hath lewdly defiled his daughter in
law; and another in thee hath humbled his sister, his father's daughter.
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And one hath committed abomination with his neighbour's wife; and another hath lewdly defiled his daughter in
law; and another in thee hath humbled his sister, his father's daughter.
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26_EZE_22:11 And one hath committed abomi &b wih-His Rhbour's wife; and another hath lewdly defiled
his daughter in law; and another in thee hath humbled his sister, his father's daughter.
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Y e stand upon your sword, ye work abomination, and ye defile every one his neighbour's wife: and shall ye
possess the land?
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Y e stand upon your sword, ye work abomination, and ye defile every one his neighbour's wife: and shall ye
possess the land?
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Y e stand upon your sword, ye work abomination, and ye defile every one his neighbour's wife: and shall ye
possess the land?
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Y e stand upon your sword, ye work abomination, and ye defile every one his neighbour's wife: and shall ye
possess the land?
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Y e stand upon your sword, ye work abomination, and ye defile every one his neighbour's wife: and shall ye
possess the land?
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Y e stand upon your sword, ye work abomination, and ye defile every one his neighbour's wife: and shall ye
possess the land?
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26_EZE_33:26 Y e stand upon your sword, ye witHESommdfdiMand ye defile every one his neighbour's wife:
and shall ye possess the land?
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For | will no more pity the inhabitants of the land, saith the LORD: but, lo, | will deliver the men every oneinto
his neighbour's hand, and into the hand of hisking: and they shall smite the land, and out of their hand | will not

deliver [them].
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For | will no more pity the inhabitants of the land, saith the LORD: but, lo, | will deliver the men every oneinto

his neighbour's hand, and into the hand of hisking: and they shall smite the land, and out of their hand | will not
deliver [them].
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For | will no more pity the inhabitants of the land, saith the LORD: but, lo, | will deliver the men every oneinto
his neighbour's hand, and into the hand of hisking: and they shall smite the land, and out of their hand | will not
deliver [them].
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For | will no more pity the inhabitants of the land, saith the LORD: but, lo, | will deliver the men every oneinto
his neighbour's hand, and into the hand of hisking: and they shall smite the land, and out of their hand | will not

deliver [them].
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For | will no more pity the inhabitants of the land, saith the LORD: but, lo, | will deliver the men every oneinto

his neighbour's hand, and into the hand of hisking: and they shall smite the land, and out of their hand | will not
deliver [them].
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For | will no more pity the inhabitants of the land, saith the LORD: but, lo, | will deliver the men every oneinto

his neighbour's hand, and into the hand of hisking: and they shall smite the land, and out of their hand | will not
deliver [them].
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38 ZEC_11:06 For | will no more pity the inhaBitafteof th AN saith the LORD: but, lo, | will deliver the men
every one into his neighbour's hand, and into the hand of his king: and they shall smite the land, and out of their
hand | will not deliver [them].
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